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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
cd&v : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit : Vooruit
Les Engagés : Les Engagés
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de nummering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van 
de toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénière PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2 (nieuw)

Artikel 1389 van het Gerechtelijk Wetboek wordt 
aangevuld met een bepaling onder 5°, luidende:

“5° de tekst van artikel 1408.”.

Art. 3 (vroeger art. 2)

In artikel 1408 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij 
de wet van 14 januari 1993 en gewijzigd bij het koninklijk 
besluit van 20 juli 2000, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) in paragraaf 1, 1°, worden de woorden “een was-
machine en strijkijzer” vervangen door de woorden “een 
wasmachine, een strijkijzer en een strijkplank”;

b) in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 2° vervan-
gen als volgt:

“2° op de boeken en overige voorwerpen nodig voor 
de voortzetting van studies of voor de beroepsopleiding 
van de beslagene, zijn echtgenoot of wettelijk samen-
wonende en de kinderen ten laste van de beslagene die 
onder hetzelfde dak wonen; in zoverre het om toestellen 
en benodigdheden voor toegang tot het internet gaat, 
geldt de onbeslagbaarheid niet voor de betaling van de 
prijs van die goederen;”;

c) in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 3° vervan-
gen als volgt:

“3° op de goederen die de beslagene, zijn echtgenoot 
of wettelijk samenwonende volstrekt nodig heeft voor 
zijn beroep, daarin begrepen de toestellen en de beno-
digdheden voor toegang tot het internet, tot een totale 
waarde van 2500 euro, geraamd op het tijdstip van het 
beslag en naar keuze van de beslagene, behalve voor 
de betaling van de prijs van die goederen;”;

d) in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 6° vervan-
gen als volgt:

“6° een computer met internetverbinding en een printer 
in zoverre er geen enkele computer en/of printer geviseerd 
wordt door de bepalingen onder 2° of 3°, behalve voor 
de betaling van de prijs van die goederen;”;

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

Art. 2 (nouveau)

L’article 1389 du Code judiciaire est complété par un 
5° rédigé comme suit:

“5° le texte de l’article 1408.”.

Art. 3 (ancien art. 2)

Dans l’article 1408 du même Code, remplacé par 
la loi du 14 janvier 1993 et modifié par l’arrêté royal du 
20 juillet 2000, les modifications suivantes sont apportées: 

a) dans le paragraphe 1er, 1°, les mots “une machine 
à laver le linge et un fer à repasser” sont remplacés par 
les mots “une machine à laver le linge, un fer à repasser 
et une planche à repasser”;

b) dans le paragraphe 1er, le 2° est remplacé par ce 
qui suit:

“2° les livres et autres objets nécessaires à la poursuite 
des études ou à la formation professionnelle du saisi, de 
son conjoint ou cohabitant légal et des enfants à charge 
du saisi qui habitent sous le même toit; pour autant qu’il 
s’agisse d’appareils et de matériel nécessaires pour 
accéder à l’internet, l’insaisissabilité ne s’applique pas 
au paiement du prix de ces biens;”;

c) dans le paragraphe 1er, le 3° est remplacé par ce 
qui suit:

“3° si ce n’est pour le paiement de leur prix, les biens 
indispensables à la profession du saisi, de son conjoint 
ou cohabitant légal, y compris les appareils et le matériel 
nécessaires pour accéder à l’internet, jusqu’à concurrence 
d’une valeur totale de 2500 euros estimée au moment 
de la saisie, et au choix du saisi;”;

d) dans le paragraphe 1er, le 6° est remplacé par ce 
qui suit:

“6° si ce n’est pour le paiement de leur prix, un ordi-
nateur équipé d’une connexion à l’internet et une impri-
mante pour autant qu’aucun ordinateur et/ou aucune 
imprimante ne soit visé au 2° ou au 3°;”;
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e) paragraaf 1 wordt aangevuld met een bepaling 
onder 7°, luidende:

“7° op de mobiele telefoon van de beslagene, zijn 
echtgenoot of wettelijk samenwonende en de kinderen ten 
laste van de beslagene die onder hetzelfde dak wonen, 
tot een waarde van 500 euro per telefoon, geraamd op 
het tijdstip van het beslag, behalve voor de betaling van 
de prijs van die goederen, en, indien voormeld bedrag 
wordt overschreden, wordt er in ieder geval ten minste 
één mobiele telefoon van inbeslagname vrijgesteld.”;

f) in paragraaf 3, eerste lid, wordt het woord “vijf” 
vervangen door het woord “vijftien”;

g) in paragraaf 3, tweede lid, wordt het woord “vijftien” 
vervangen door het woord “vijfentwintig”;

h) in paragraaf 3, vierde lid, wordt het woord “vervol-
ging” vervangen door de woorden “verdere procedure 
over de betwiste goederen.”.

e) le paragraphe 1er est complété par un 7°, rédigé 
comme suit:

“7° si ce n’est pour le paiement de leur prix, le télé-
phone mobile du saisi, de son conjoint ou cohabitant 
légal et des enfants à charge du saisi qui habitent sous 
le même toit, jusqu’à concurrence d’une valeur de 500 
euros par téléphone estimée au moment de la saisie et, 
en cas de dépassement du montant précité, un téléphone 
mobile au moins est en tout cas exempté de la saisie.”;

f) dans le paragraphe 3, alinéa 1er, le mot “cinq” est 
remplacé par le mot “quinze”;

g) dans le paragraphe 3, alinéa 2, le mot “quinze” est 
remplacé par le mot “vingt-cinq”;

h) dans le paragraphe 3, alinéa 4, les mots “de la 
poursuite” sont remplacés par les mots “de la suite de 
la procédure concernant les biens contestés.”.
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